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rf'í'Jl V a k á c ió .  nak, a hazának. Mert örök küzdelem, elől a haladás, az emelkedés útját.
г Й ?   pihenés nélküli háborúskodás az Ismételni kell az osztályt, mert elég

i g  ^ nt........m*n* ujjong a fiatal- élet —, a létfentartás, a kötelesség- felen klasszifikációt nyertek.
-ság' a várva-várt nagy szünidő eljö- | teljesítés érdekében. A kötelességét nem ismerő ta-

vetelének, amikor lerázhatja magáról j A szorgalmas tanuló megérdemli nulóság nincs tisztában azzal, avagy 
az iskola porát és repeső szívvel, tehát az üdülést, hogy azután az új nem akarja megérteni, hogy a szülők 
vidám kedvvel kipihenheti az esz- tanévben ujult erővel, felfrissült szel- mily nagy áldozatok árán iskoláztat- 
tendő nagy fáradalmait. lemmel, igaz muukakedvvel fogjon ják őket, csakhogy a középszerűségen

Mert a vakáció csak a szorgal- munkájához. felülemelkedjenek, hogy intelligens,
más, kötelességtudó ifjúságnak van Bezzeg a hanyag, kötelességét képzett, komoly, munkaszerető embe-
szánva, azoknak, kik a tanév alatt mulasztó lusta fiatalság a szép, a reket faragnak belőlük. Nem tudják 
komolyan fogták fel hivatásukat, lel- derült, a felvidító vakáció napjaiban méltányolni a szülők megfizethetet- 
kiismeretesen tanultak, szeretettel látja csak, hogy mily könnyelmüsé-j len gondoskodását, végtele i odaadá- 
forgatták a tankönyveket, buzgolkód- get, minő felületességet tanúsított a sát, amikor szájuktól megvonják a 
tak, fáradoztak, hogy mentül több tanév alatt, amikor könyvei helyett falatot, nélkülöznek, megfeszített 

I és nagyobb ismeretekre tegyenek mindenféle haszontalansággal foglal- munkával dolgoznak. Hogy gyerme- 
> szert. Tanultak, dolgoztak, hogy há- kozott, elléháskodta a tanulásra szánt keik pályafutása elé akadályok “ne 

ladjanak, jövőjük útját egyengesség időt. S ime a visszahatás. Amit tiz gördüljenek: robotolnak, verejtékes 
és évek múltán a nemes célt elér- hónap alatt nem tett, azt most a pi- homlokkal, testet ölő ideget sorvasztó 
hessék. kenésre szánt gyönyörű időben kell dologgal töltenek napot-éjjelt, csak-

Az iskola falai közül kilépnek az megcselekednie: tanulni, hogy egyik- hogy taníttathassák, iskoláztathassák 
élet iskolájába, hol újólag fel kell ven- másik tantárgyból az új tanév elején gyermekeiket, hogyha felserdülnek, 
ni a harcot, megállni kell a sarat, hogy pótló vizsgálatot tehessen. megnöveltednek, szemrehányos ne
el ne bukjanak az út közepén. Isme- j Mily megmérhetetlen fájdalmat érhesse őket, ne legyenek vádolva, 
telten kemény tusát, elkeseredett okoznak a szülőknek azok a hanyag, hogy ők voltak gyermekeik sorsának

I hadjáratot, kell folytatniok, ha élni a tanulástól irtózó, a tankönyvektől kerékkötői.
akarnak önmaguknak, a társadalom- rettegő tanulók, kik elzárják maguk A szülő soha sem oly hálátlan,

? T Á P P Á  A párbaihősök. Különösen két „úr“(!) udvarolt neki feltíi-
1 J A  П. Vj  r  л nőén: Kiss Laci és Fehér Pisla. Szinte

__   ■ Felderült a dicső nap hajnala. (Во- versenyeztek, ki tudja jobban Manci haját,
и  . ,  r 1 'I \r csánat, most veszem észre, hogy nem szemét, arcát, kezét magasztalni, de mind-
H a z a já r o  lelek. . . .  ! köszöntőt; de elbeszélést írok, tehát stili- aketten egyetértettek abban, hogy Mancika

Irta: Pribis Ödön. I záljunk másképen.) Eljött, végre eljött a „a legfenomenalisabban“ táncol, a „lég
in van a tavasz, kizöldíílt a halár. . . .  1 várva-várt nap, mely után Manci úgy vá- koloszálisabban“ hódit és a legszebb „kis-
I)éli hazájából megjött gólyamadár. gyódott. Hetek óta szőtte az álmokat, nő“ az egész bálteremben.

4 N ek em *t*yh*em énvem  Ж »*5 is elvedet«.- h ° g y « m  f o g  ő  c s ip k e f e lh ő b e  b u r k o lv a ,  E g y s z e r r e  íg y  s z ó lo t t  L a c i P i s t á h o z :
I  ‘ * b e le p n i  a  r a g y o g ó  b á lt e r e m b e ,  h o g y  fo g  T e , a z  a  m o n o k h s  ú r  f e l t ű n ő e n  f ix i r o z  t e g e d .
I  Ti boldogok vagytok, szerető gólyapár — m a jd , m in t  ü n n e p e lt  b á lk ir á ly n ő  e g y ik  —  A z ?  N o  n e m  a k a r o m  a z  ü g y e t
í  m fn T n to T v im í’; t á n c o s  k a r já b ó l  a m á s ik é b a  r e p ü ln i  K i- e lh ír t e le n k e d n i .  d e  lm  m é g  k é t  p e r c  m u l-
I  Az én árva lelkem brtbAimiba borul. s z ín e z t e  s z á z s z o r  a z o k a t  a g y o n y o r t e l j e s  Va  s e m  t á v o z ik ,  m a jd  e lb á n o k  v e l e ! —
I  p e r c e k e t ,  m id ő n  a  b o k o lo  s in o k m g o s  a la -  _  M it  a k a r  c s i n á l n i ?  k é r d ő  r e m e g ő
-  k n k  k ö r ü lr a jo n g já k .  O h , m ily e n  s z é p  is  h a n g o n  M a n c i. (V a ló s z ín ű le g  m á r  n e m

BÚS lelkem a földön nyugtot már nem talál, le s z  a z ! v o l t  e lő t t e  e g e s z e n  k ö z ö n y ö s  P i s t a . )
Szenvedésimtől megválthat csak a halál. T u d n i i l l ik  e g y  fő v á r o s i  l e á n y in t é z e t ,  —  M i t ?  —  m e g  a k a r o m  m u ta tn i ,
Nagyon szerettelek, nem lehettél enyém, m e ly n e k  M a n c i  is  n ö v e n d é k e  v o l t ,  tá n c z -  h o g y  ld  v a g y o k  H á t n e m  v e t t e  é s z r e
Ezért boldogtalan a lelkem is szegény v iz s g á t  r e n d e z e t t  é s  a z  i g a z g a t ó  n e m  m e g -  M a n c i n a g y s a d ,  h o g y  c s a k  a z é r t  f ix i r o z
Nem engedte a sors, hogy egymásé tegyünk ! e n g e d t e ,  b o g y  a lá n y o k  a  tá n c v iz s g á r a  e n g e m , m e r t  b á n t ja  ő t , h o g y  it t  l e h e t e k  Ő n
Talán a túlvilágon — egyesülhetünk. f i a t a l e m b e r e k e t  is  m e g h ív h a s s a n a k .  m e lle t t ,  h o g y  g y ö n y ö r k ö d h e t e m  éj s z e m é -
Holtom Után lelkem, hozzád ha visszatér,— ! É s  M a n c i á lm a  m e g v a ló s u l t .  I g a z , n e k  r a g y o g á s á b a n ,  h o g y  b e s z ív h a t o m  h a-
A suhanásától angyalom te ne félj, h o g y  a c s ip k e  f e lh ő t  l e g n a g y o b b  b á n a tá r a  já n a k  k á b ító  i l l a t á t ?

■  Nem kisértet rémes árnyát látja szemed, | j a V a |y i  b a t is t r u h a  h e ly e t t e s í t e t t e ,  d e  e z  —  P i s t a  l e t e l t  a  k é t  p e r c  —  m o n d á
В  Langyos fényár övez és enye eg ve e (. í k e v e s e t  v o n t  le  a b á lk ir á ly n ő i  d ic s ő s é g -  ó r á já r a  t e k in t v e  L a c i .
p  Lelkem lakása kebled, - holló fürteid: I b ő i. É s  h o g y n e  é r e z t e  v o ln a  m a g á t  M a n c i —  K é r le k ,  k e d v e s  b a r á to m ,!  —  s z ó lt

V mély tüzű szemed lángjában fürödik, — b á lk ir á ly n ő n e k ,  m ik o r  e g y s z e r r e  h a t  f e h é r -  e z — l é g y  s z i v e s  é s  m u la t t a s d  a d d ig  M a n c ik a
Lelkem6 h о Rom ‘ ’ ' k e z t y ű s  k é z  is  n y ú l t  l e e j t e t t  l e g y e z ő j é é r t ,  n a g y s á d a t .  M a jd  m ó r e s z r e  t a n ít o m  é n  a z l

L évfolyam. Kevevára, 1912. június 23-án. 23. szám.
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mint a gyermek és a gyermek sohasem 
nyújthat mindazért kárpótlást, amit 
a szülő az ő érdekében cselekedett.

A kötelességtudó, pályájukat 
szem előtt tartó fiatalok kiváló mun
kaszeretettel tanulnak részint, hogy 
szülőiknek örömet szerezhessenek, 
részint, hogy céljukat elérhessék és 
derék, becsületes, jóravaló emberek 
váljanak belőlük.

Akinek az édes vakáció mega
datott, töltse okosan, célszerűen. 
Ossza be a napot praktikusan, hogy 
mindenre teljék idő. Legyen helye 
a gondtalan, vidám játéknak isten 
szabad ege alatt, a szép természet
ben hadd pezsdüljön ki az üde ke
dély, a pajzán jókedv, legyen helye a 
testedző, izomerősi tő tornázásnak. De 
fordíttassék bizonyos idő jó, tanulsá
gos, lelket nemesitő, szellemet mi
velő könyvek olvasására is. Akkor 
lesz teljes harmónia az ifjú lélekben, 
ha kellőleg beosztva forditja idejét 
úgy testének, mint szellemének fej
lesztésére. A test és szellem össz- 
hangzatos ápolása ép testet és lelket ad.

Ily csapáson haladva a fiatalság 
derekasan felel meg kötelességének, 
a fáradalmakat nem érzi, nehézsé- j 
geket nem ismer, kedvvel forgatja 
a tankönyveket, gyorsan tanul, éles ; 
a fölfogása, gyors a gondolkodása 
és célját eléri. Künn az életben meg 
hasznos, tevékeny tagja lesz a tár- ; 
sadalomnak és jó polgára a hazának, j

H Í R E K .
=  A monitorok gyakorlatai. Az el

múlt héten szerdán nagy katonai gyakor
latok színhelye volt a kevevárai járáshoz 
tartozó és a Dunában elnyúló Osztrova

szigete. A nagyszabású gyakorlatban körül
belül 2000 ember vett részt. A monitorokon 
kívül a gyakorlatban részt vett katonaság 
a következő: a kevevárai 28. vadászzász
lóalj, a pancsovai 23. vadászzászlóalj, a 7. 
honvéd gyalogezred Pancsován, Verseczen 
és Oraviczabányán állomásozó zászlóaljai, 
a fehérteinplomi 43. gyalogezred egy zászló- 
alja, a fehértemplomi tüzérség, a pancsovai 
huszárok és a szegedi hidászok egy - egy 
különítménye. A gyakorlatokon nagy ka
tonai személyiségek is jelen voltak u. m. 
F r a n k  Libórius csapatfelügyelő és See- 
f r a n z Antal a temesvári VII. hadtest 
parancsnoka.

=  E l l ő t t  k é z .  Szomorú dolog 
történt az elmúlt héten kedden Schumann 
Antal helybeli kovácsmesterrel. Egy rob
banó anyaggal megtöltött gránát töltény 
leszakította jobb kezéről a tenyért és az 
összes ujjakat a hüvelykujj kivételével. 
A hátborzongató szerencsétlenség a követ
kezőképpen történt. Még 1909-ben a magyar
szerb felszültség idejében a tartalékosok 
közül többeket behívtak fegyvergyakorlat
ra. Ezek között volt Schumann Antal is, 
aki Polába a tengerészekhez hivatott be. 
A háborús idők elmúltával hazajött s ma
gával hozott egy gránátlöveget, amelyet 
mindezideig gondosan megőrzött. A löveg 
körülbelül 10 -12  cm. hosszú lehetett. 
Községünk környékén a múlt héten ked
den és szerdán lefolyt katonai gyakorla
tok alkalmával tüzérek is időzvén közsé
günkben, Schumann ezekkel találkozott 
és beszélgetett. Ekkor hozta szóba, hogy 
neki van valami tölténye és dicsekedett 
ezeknek, hogy az milyen kemény acélból 
van készítve. Nagyobb bizonyság okáért 
meg ki is hozta azt a lakásából és mutat
ta a tüzéreknek. A löveg keménységét 
bebizonyítandó egynéhányszor az ágyú
kerék abroncsához vágta annak a hegyét, 
de mindig fokozott erővel. A harmadik 
odavágásnál azonban a körülállók legna- 

I gyobb bámulatára és ijedelmére a löveg 
felrobbant és leszakította a már megirt 

, módon a kezét. Ezer szerencse, hogy a 
I lövés felfelé hatolt s igy legalább a kör

nyezetben nem tett kárt.

azt a fickót. Azzal a monoklis alakhoz lé
pett és jó hangosan, hogy Mancika is 
hallja, harciasán rámordult: Hallja uram, 
hogy mer őn engem fixirozni ?

— Mi köze hozzá!
— Ön csirkefogó!
— Őn gyáva!
— A kölcsönös sértés és sértődés ! 

után névjegycsere és Pista ismét ott fe- j 
szenghetett Manci mellett.

— Istenem mi lesz ebből ? — sipogta j 
a bálkirálynő.

— Oh semmi — felelte nagyságának 
teljes tudatában Pista—az ügyet különben 
is már elintéztük.

— Hála az égnek, rebegé a kis lány. A 
következő pillanatban azonban éles fájdal
mat érzett lábán és gondolataiból felrez
zenve, két alakot látott maga előtt, kik 
közül az egyik ijedten kapta vissza lábát 
Mancika cipőjéről.

— Oh pardon, bájos nagysád ! . . . 
szólt ez s azután Fehér Pistához fordulva 
folytatá: Kedves kollega, Szénássy Endre 
barátunk megbízásából felszólítunk, hogy 
kővess bennünket.

— Csak nem lesz párbaj ? — kér- 
dezsé Manci.

Ha száz életem volna, azt is kockára 
tenném az őn szép szeméért, hisz ön az

én sötét, szomorú életemnek világitó, 
vigasztaló csillaga. Lássa — folytatá Pista
— ez a virág, mely hollófürtjeiből kiesett, 
ez lesz az én talizmánom, mely megvéd 
minden veszélytől. Isten önnel!

— Pista, ne menjen, nem engedem!
— könyörgött Manci, de már késő volt, 
mert Pista a másik két úrral együtt eltűnt 
az úgynevezett „majomszigeten“.

Ha látta volna Manci azt a ravasz 
tekintetet, melyet Pista és Laci váltottak, 
bizonyára megsejti, hogy csínyről van szó, 
de szegényke szemét elhomályosították a 
könnyek. Ő miatta fognak párbajoszni! 
Hátha, Isten ments, valami baja fog tör
ténni Pistának. Jaj, talán meg is öli az a 
csúf monoklis Szénássy. Oh mi lesz ebből, 
mi lesz ebből.

Anyuskám édes, menjünk haza — 
mondá édesanyjának.

— Mi bajod van Manci, talán sokat 
ettél vacsorára, vagy talán nagyon befűz
ted magad ?

— Oh nem anyuskám, csak menjünk
haza.

— Ahogy akarod. Látod, megmond
tam neked, hogy felesleges még fűző egy 
ilyen kis lánynak, amilyen te vagy.

— Nem a fűző az oka, egészen más.
— Hát mi ?

— Az évzáró vizsgák a helybeli 
összes iskolákban a szülök és érdeklődők 
élénk részvétele mellett folytak le az el
múlt héten. Az áll. polgári fiúiskolában 
F á b r y  Géza járási főszolgabíró elnökölt, 
inig a községi elemi iskolában P i n к u 
Kornél t. főszolgabíró. Az egyesületi pol
gári leányiskola vizsgáján maga Mo l n á r  
József kir. tanfelügyelő is megjelent és 
elnökölt azon. Az ipariskolai vizsgákon 
Me i n  Jenő iparostanonciskolai felügyelő
bizottsági elnök elnökölt. Ez utóbbi vizs
gán feltűnő nagy számban jelenlek meg 
ez idén az inasok mesterei is, akik külö
nösen a tanoncok rajzai iránt tanúsítot
tak nagyfokú érdeklődést.

=  Az ainatöregylet választmányi 
gyűlése. Szerdán délután 6 órakor az 
amatöregylet választmányi gyűlést tartott, 
amelyen jelen volt Nikolics Miklós elnök, 
Wenner Ferenc alelnök, Fuchs Jakab tit
kár. Müller Béla pénziáros, Bogdánovics 
Dusán háznagy. A választmányi tagok közül 
jelen volt: Bogdanov Vásza dr. Pintér 
Sándor és Szabó Sándor. Oj tagul fevéte- 
tett Barabás Ilona és Némedy Ella polgári 
leányiskolái tanárnők, Wenner Miklós ele
mi iskolai igazgató. A tagok sorából tö
röltetett Freund Gyula és Sulyok Taksony, 
mindkettő elköltözködés folytán. Kimon
datott, miszerint tiltó táblák függesztendők 
ki a kerthelyiségben olyan helybeliek és 
nem tagok figyelmeztetésére, akik az egy
letbe sem be nem lépnek, sem az előirott 
játékdij lefizetésére nem jelentkeznek, 
dacára annak, hogy az egylet nyújtotta 
jogokat igénybe veszik. A napibiztosoknak 
kötelességéve teszi a választmány, hogy 
a szomszédságba ütött labdák az illető 
által 50 fillérrel (az eredeti ár 1 ’20) megfi
zettessenek. Péter-Pál napján délután, ked
vezőtlen idő esetén másnap, vasárnap az 
egylet tekegolyó versenyt rendez. Els j 
dij egy malac. A versenyben nem tagok 
is résztvehetnek. Három dobás díjjá : (mind 
a kilenc bábra) 20 fillér.

— Kitüntetett tűzoltók. Ismételten 
szólottunk már arról, hogy a király a 
tűzoltás és mentés terén egy negyedszá
zadon át teljesített érdemes tevékenység

— Majd holnap mindent elmondok, 
de most menjünk. Hát magát mi lelte?— 
fordult Lacihoz, kiből egyszerre kitört az 
eddig visszafojtott nevetés.

Én ? . . . Engem? hahaha. Kezét 
csókolom ha-ha-ha ! . . Azzal a kérdezett 
hirtelen otthagyta a bámulókat.

Mi baja lehet ennek? — tünödék 
Manci, midőn tüzviz-és légmentesen be
burkolva ült a fedett kocsiban .. . Otthon 
ledobta ruháit, levetette magát az ágyra 
és keservesen zokogott. Hisz bármily jól 
esik az ilyen kis lányoknak, ha érettük, 
az ő szép szemükért párbajoznak, mégis 
oly rettenetes az a tudat, hogy esetleg 
ők okozzák szerencsétlenségét annak, kit 
szeretnek. Ez borszaztó! De mit tegyek ? 
— töprengett Manci.

Talán imádkozni fogok hogy a jó Isten 
óvja minden szerencsétlenségtől, mert az 
a szál virág bizony gyönge pajzs.

Elő is vette ezüstcsattos imakönyvét 
és a derengő nap első sugarainál elkezdte 
morzsolni a régi könyörgéseket. Mikor 
végére ért, akkor vette csak észre, hogy 
az újév napjára való imát olvasta.

No, de sebaj, a jó Isten belát a lelkek 
mélyébe és megérti a szerető szivek kö
nyörgését, gondola aztán s e tudatban 
kissé megnyugodva nemsokára el is aludt.



1912. június 23. „KE VE V Á R A “. 3. oldal,
jutalmasásra diszérmet alapított. Ezen ér
met a helybeli önkéntes tűzoltó egylet 
tagjai közül a következőknek adományoz
ta : Baumann József, Reich András, Ott 
Mihály, és Máyer András altiszteknek. Az 
érmek mikénti átadásáról és az evvel 
kapcsolatos ünnepségről az elmúlt vasár
naptanácskozott a tűzoltó egylet választ
mánya. Mint bizonyosat közölhetjük tehát, 
hogy az érmek átadása f. é. junius hó 29. 
én (Péter-Pál napján) délután a tűzoltói 
laktanya előtti téren történik, még pedig 
Fábry Géza járási főszolgabíró által. Este 
a Hoffmann szállodában társasvacsora lesz 
a kitüntetett tűzoltók tiszteletére. Ezzel 
kapcsolatban a tűzoltói életből vett filme
ket szerez be a bioskop tulajdonos és 
azon este ezek a képek lesznek bemutatva. | 
Az aznapi bevételt — leszámítva a kiadá- j 
sokat — a tűzoltóegylet pénztárának adó- ; 
mányozza derék vendéglősünk. A szép 
példán okulva most már közönségünkön 
a sor, hogy hasonló nemesszivűséget ta
núsítva Pérter-Pálkor menjen el a moziba.

=  Felügyelóbizottsági gyűlés. A 
„Temeskubini takarékpénztár“ részvény- 
társaság felügyelőbizottsága f. hó 19.-én 
gyűlést tartott, amelyen mindent alaposan 
megvizsgálva rendben talált. Jelen voltak 
W e n n e r Ferencz elnök, F u c h s  Jakab, 
M i 1 a d i n о v Jefta és M ü l l e r  Béla fel
ügyelőbizottsági tagok.

=x. A ÍV. osztályú keresetadó. А IV. 
o. keresetadó kivetési lajstroma folyó hó 24. 
étől kezdve nyolcz napon át a községhá
zán közszemlére ki van függesztve. Az ér
dekeltek figyelmét felhívjuk erre a körül
ményre, nehogy az esetleges mulasztásért 
később bánkódjanak.

— A tagosítás. Községünkben esz- 
közlendő föld tagosítás ügye az elmúlt 
héten ismét egy hatalmas lépéssél köze
ledett a megvalósulás stádiuma felé. Ked
den délelőtt 8 órakor Szenttamásy Miklós 
fehértemptoini törvényczéki biró elnöklet j 
alatt kellett volna a beérkezett mérnöki ! 
ajánlatok fölött való döntésnek bekövet
keznie. Ez azonban nem történt meg tel- • 
jes egészében.

De rettenetes álmai voltak. Pista véres, 
megcsonkított holtteste lebegett szeme j 
előtt, majd látta az öreg Fehérné bús, I 
szemrehányó tekintetét. Aztán ismét azt j 
álmodta, hogy fátyolszerű fehér ruhában j 
áll egy magas, meredek hegycsúcson. Fá
tyolénak egy-egy foszlányáért ezer meg I 
ezer férfi gyilkolja egymást. Körülötte j 
patakokban foly a vér, de minden vércsepp 
az ő kezét égeti, minden jajszó az ő szi
vében hangzik vissza. Ám neki ott kell j 
állania a magasban. A hideg éjszakai szél 
vadúl zilálja hajfürtjeit, a vérrel áztatott 
fehér fátyolruha már csak foszlányokban 1 
lóg rajta. Futni szeretne, menekülni, de ! 
nem bir. Ott kell maradnia . . .

Anyja egész éjszaka el nem mozdult 
mellőle és alig győzte a jegesborogatásokat 
kis lánya lázas homlokára rakni . . .

Ezalatt pedig Kiss Laci, Fehér Pista 
és Szénássy Endre, továbbá a két „párbaj- | 
segéd“ nevetve gratuláltak egymásnak a í 
»famosussan“ sikerült „hecc“ hez.

Ez grandiózus volt fiuk — nevetett j
Pista.

— A kis liba nem tudta, sőt nem is | 
is sejtette, hogy mi csak gimnazisták va- | 
gyünk, kiknek lovagias ügyeit egyelőre— j 
sajnos — még csak az osztályfőnök szokta ; 
elintézni — becses tenyereivel.

Figyelő. !

Az elnöklő törvényszéki biró kihir
detvén a 10 pályázó mérnök nevét, felhív
ta a szavazásra jogosultokat jogaik gya
korlására. A szavazatok nagyon megoszol
tak. Az ajánlatok majdnem egyformák vol
tak, amennyiben a holdankinti ajánlati ár- 
nundegyik mérnöknél 4*50 — 4‘80 korona 
kozott ingadozott. A pályázók közül 6 egy
általában nem kapott szavazatot. A többi 
négy a szavazatok száma szerint sorrend
ben a következő: Giurgiu Lörincz buda
pesti mérnök, Szokolovics Milivoj, aki je
lenleg a homokbálványosi tagosításnál 
mint segédmérnök működik, Bercelesz Li- 
pót budapesti mérnök és Bilecz József 
újvidéki mérnök. Miután az ajánlatot te
vők közül abszolút többséget 'senki sem 
kapott, azért a törvényszék hivatalból fog 
ezek közül valakit kinevezni. Az ellenőr
ző bizottságba a törvényszék részéről ki- 
nevezetetett Bunda Vazul földbirtokos, a 
község részéről beválasztatott Visnyicski 
János és Würz József.

=  Pocsolya a nyár közepén. Igazán 
nem tudjuk, kit okoljunk azért a bántó 
körülményért, hogy még a nyár kellő kö
zepében is oly nagy tócsa díszeleg közsé
günknek egyik nagy forgalmú utcájában. 
Az utcát pontosan megnevezni nem lehet, 
mert nem jutottunk még oly messzire a 
kultúra terén, hogy az utcáknak nevük is 
legyen. Látszik, hogy nem messze vagyunk 

I a Balkántól. Nevezzük ezen utcát tehát 
i N. utcának. Ez az utca Balg Fülöpnek a 

delibláti úton levő sarki lakóházától a te
mető felé vezet. Jaj azon kocsiknak, 
amelyek ezen utcán végig menni elég bát
rak. N. utcának a temető felé való be- 
kanyarodásánál terül el Kevevára ezen 
büszkesége. A poicsolya legalább 40 cm. 
mély, színe zöld, bűze irtoztató. A pocso
lyán csütörtökön át kellett haladnia Dau- 
ner József elhúnyt polgártársunk holtte
temét vivő halottas kocsinak. A pocsolyá
nak az egész utca szélességében elterülő 
mivolta mialt a halottas kocsi csak a 
lovak legnagyobb fokú megerőltetése árán 
tudott keresztül jutni, de akkor is iszo
nyúan Összesározva úgy, hogy a koporsót 
levevő emberek ruhája teljesen bepiszkoló
dott. Az illetékesek figyelmét bátrak va
gyunk erre a dologra irányítani. Itt volna 
az ideje, hogy valami történjék.

=  Katonaság Kevevárán. Fiú: Édes 
apám! T i s z a  István Kevevárára jön ? 
Apa: Dehogy fiam! Miért ? Fiú: Mert 
annyi katona érkezeit hozzánk.

=  Asszonyok bibliája. A magyar 
szakácsmüvészet egyik jelese a népszerű 
és közismert Erzsi néni, immár ötödik kia
dását bocsátja útnak a legjobb hírnévnek 
örvendő befőttes könyvéből. Erzsi néni 
befőttes könyve úttörő munka volt a ma
gyar szakácsmüvészeti irodalomban, mert 
sem azelőtt, sem azóta nem foglalkozott 
senki olyan behatóan és népszerűén a 
befőttek elkészítésével mint Erzsi néni és 
éppen ez az, ami az ő könyvét az asszo
nyok bibliájává avat la, mert azóta kiadott 
sok társai között is az Erzsi néni befőttes 
könyve tartotta meg az elsőséget. Sok ezer 
példány forog ebből a könyvecskéből köz
kézen országszerte és ma is a legkereset
tebb könyvek közzé tartozik, kivált gyü
mölcsérés idején. Ajánljuk minden magyar 
háziasszonynak, aki gümölcsöket és főze
lékféléket akar télire jól és tartósan eltenni, 
az szerezze meg magának ezt a jóravaló hasz
nos könyvecskét. Kapható minden könyv
kereskedésben. Ára 2 korona. Az összeg 
előleges beküldése után bérmentve killdia 
kiadó Tarczali D. Bpesten, I.,Fehérváriut 52.

Meghívó.
A „Kevevárai Polgári Leányiskolái 

Egyesület f.“ hó 29.-én d. e. 11 órakor 
a Hoffmann szállodában rendes közgyűlést 
tart. Az egyesületi tagok tisztelettel fel
kéretnek, hogy ezen évzáró közgyűlésen 
minél nagyobb számmal megjelenni szíves
kedjenek. Tárgy : 1 . A számodásokat fe
lülvizsgáló bizottság jelentése. 2. Titkár 
évi jelentése. 3. Költségvetés megállapítása.
4. Helyiség bérlés. 5. Indítványok.

2808/912 tlkv. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A kevevárai kir. járásbíróság mint 

tlkvi hatóság Dr. Székely Alfred budapesti 
ügyvéd által képviselt Sulkó és Winternitz 
budapesti bej ezég végrehajtató javára 
Szármes Todor kevevárai lakos vghjtst 
szenvedett ellen 48 kor. 20 fillér tőke, 
ennek 1911 évi december hó 1-től járó 
6% kamata 18 k. 80 f. eddigi ezúttal 
12 kor. 20 f.-ben megállapított valamint 
a még felmerülendő költségek kielégítése 
végett az 1881 LX. te. 144 és 146 §§ alap
ján az alább körülirt ingatlanokra az ár
verés elrendeli és ezt valamint ennek fel
tételeit a következőkben teszi közzé.

1 . Árverés alá bocsájtatnak fehér
templomi kir. Törvényszék területén fekvő 
Kevevárai község 1419 sz. betétben fog
lalt következő ingatlanok.

A I. 632/2 hrsz. Ház 962 öiszí a. 
udvarral a beltelekben 128 n.-öl és 633/1-b. 
hrsz. Kert a beltelekben 90 n.-öl és 1175 
korona becsárban.

2. Ezen nyilvános árverés Kevevára 
községházánál 1912 évi Julius hó 2. 
napjának d. .u 3 órakor fog megtartatni 
jelen árverési feltételek inellett, melyek 
úgy a tlkvi. hivatalban mint Kevevára 
községházánál a hivatalos órak alatt bárki 
által megtekinhetők.

3. A kikiáltási ár a becsár.
4. Ezen nyilvános árverésen a fenti 

ingatlanok a kikiáltási áron alul is elfognak 
adatni, azonban a kikiáltási ár kétharmadá
nál alacsonyabb áron nem fognak eladatni.

5. Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10%-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezeihez letenni.

6. A legtöbbet Ígérő illetve vevő 
köteles nyomban a bánatpénzt az általa 
ígért ár megfelelő 10%-ra kiegészíteni, ha 
eme kötelezettségének eleget nem tesz, 
ígérete figyelmen kívül hagyásával és ki
zárásával az árverés nyomban folytatódik.

7. Vevő köteles a vételárat két egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az árverés 
jogerőre emelkedésétől számított 15 nap 
alatt, a másodikat ugyanazon naptól szá
mított 45 nap alatt minden egyes vételári 
részlet után az árverés napjától járó 
5% kamatokkal együtt a kevevárai kir. 
adóhivatalnál lefizetni.

8. Vevő köteles az eladott ingatlant 
terhelő és az árverés napjától esedékes 
adókat és illetékeket viselni és az ingat
lan birtokába az árverés jogerőre emel
kedésekor lép.

Kevevárán, 1912. évi ápr. hó 10-én 
Hajdú s. k., kir. albiró.

A kiadmány hiteléül:
Dinusz, kir. telekkönvvvezető
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3363/1912 tlkvi szám.

Árverési hirdetmény és kivonat.
A kevevárai kir. jbiróság mint tlkvi 

hatóság Dr. Weil Adolf pancsovai ügyvéd 
által képviselt Szegedi kereskedelmi és 
Iparbank javára Koszovácz Zsiva gályái 
Iakó§ végrehajtást szenvedett ellen 10.000 
kor. tőke, ennek 1912 január 4-től járó 
6% - os kamata 129 kor. 50 fill, eddigi 
ezúttal 65 kor. 75 fill, megállapított, vala
mint a még felmerülendő költségek kielé
gítése végett az 1881 LX. t. ez. 144 és 
146 § § - ai alapján az alább körülírt ingat
lanokra az árverést elrendeli s annak fel
tételeit a következőkben teszi közzé:

1 . Árverés alá bocsájtatnak a fehír- 
templomi kir. törvényszék területén fekvő 
Gálya község 381 sz. betétben foglalt 
következő ingatlanok:

A I. 1203/1 a hrsz. Szántó a Kutlovica 
dűl. 2041 n.-öl és 1204 hrsz. Szántó a Kutlc- 
vicza dűlőben 654 n.-öl 138 kor. becsárban.

A II. 2377 hrsz. Rét 1 h. 196 n.-öl 
és 2378 hrsz. Rét 1 h. 20 n.-öl Szigecsics 
dűlőben 176 kor, becsárban.

A III. 3808 hrsz. Rét 1044 n.-öl, 3809 
hrsz. Mocsár 374 n.-öl 3810 hrsz. Rét 1 h. 
324 n.-öl és 3811 hrsz. Rét 1021 n.-öl Szátu- 
jévácz dűlőben 153 kor. becsárban.

A j* 403/2 hrsz. Ház 205/6 öisz. a 
udvarral 389 n.-öl 300 kor. becsárban.

A f  954 hrsz. Szántó na dolcsinácz 
dűlőben. 1567 n.-öl 268 kor. becsárban.

A f  2525 hrsz. Szántó a Sziget dű
lőben 3 h. 156 n.-öl 381 kor. becsárban.

Ezen fenti ingatlanokból az A f  403/2 
954 és 2525 hrsz. ingatlanokra Koszovác : 
Mihály (: nős Ivacskovics Szófiával:) javá
ra bekebelezett élethosziglani haszonélve
zeti jog ezen árverés által nem érintetik.

2. Ezen nyilvános árverés Gálya 
községházánál 1912 évi julius hó V, 
napjának d. e. 9 órakor fog megtartatni 
jelen árverési feltételek mellett, melyei: 
úgy a tlkvi. hivatalban mint Gálya í 
községházánál a hivatalos órak alatt bárki ! 
által megtekinhetők.

3. A kikiáltási ár a becsár.
4. Ezen nyilvános árverésen a fenti 

ingatlanok a kikiáltási áron alul is elfognak 
adatni, azonban a kikiáltási ár kétharmadá
nál alacsonyabb áron nem fognak eladatni.

5. Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10%-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapirbana kiküldött 
kezeihez letenni.

6. A legtöbbet Ígérő illetve vevő 
köteles nyomban a bánatpénzt az általa 
ígért ár megfelelő 10%-гя kiegészíteni, ha 
eme kötelezettségének eleget nem tesz, 
ígérete figyelmen kívül hagyásával és ki
zárásával az árverés nyomban folytatódik.

7. Vevő köteles a vételárat két egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az árverés 
jogerőre emelkedésétől számított 15 nap 
alatt, a másodikat ugyanazon naptól szá
mított 45 nap alatt minden egyes vételári 
részlet után az árverés napjától járó 
5% kamatokkal együtt a kevevárai kir. 
adóhivatalnál lefizetni.

8. Vevő köteles az eladott ingatlant 
terhelő és az árverés napjától esedékes 
adókat és illetékeket viselni és az ingat
lan birtokába az árverés jogerőre emel
kedésekor lép.

Kevevárán, 1912. évi ápr. hó 26-án 
Hajdú s. k., kir. albiró.

A kiadmány hiteléül:
Dinusz, kir. telekkönvvvezető

A szalonban és a gyermekszobában min
denütt ott legyen, mert kicsinyt és na
gyot, fiatalt és Öreget, szegényt vagy 
gazdagot egyaránt mesésen szórakoztat.

: Mindenütt kapható. : :

250/1912 szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102.. illetőleg az' 1908. évi 
XLI. t.-c. 19 § a értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy a Kevevárai kir. jbíróság- 
nak 1911 évi Sp. II. 298 számú a végzése 
következtében Dr. Ghelner Jenő ügyvéd 
javára 216 kor. 60 fill, s jár. erejéig 1911 évi 
október hó 5 n foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján felül foglalt és 600 kor. 
becsült következő ingóságok u. m .: zon
gora és bútorok nyilvános árverésen el
adatnak, mely árverésnek a kevevárai 
kir, járásbíróság 1911-ik évi 697 számú 
végzése folytán 216 kor. 60 fill, tőkeköve
telés ennek 1911 évi május hó 15 napjától 
jaró 5% kamatai, és eddig összesen 142 
kor. 54 fillérben biróilag már megállapított 
költségek erejéig, Delibláton alperesnek 
lakásán leendő megtartására 1912 évi jú
lius hó 1 - ik napjának délétán 2 y2órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly inegjegyséssel hivat
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. § - ai értel
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is 
el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingó
ságokat mások is le- és felülfoglaltatták 
és azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-c. 120. 
§ értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kevevára 1912 évi jun. hó 16-án.
Gurits Lajos.

kir. bir. végrehajtó.

= T A H 0 N C  =
felvétetik

az Oberläuter- fé'e könyvnyomdában

Ha „FORHIN“ -nal  p e r m e t e z ,


